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Tässä kandidaatintutkielmassa tarkastelen koulun tiedotteissa käytettyä kieltä selkokielen periaatteiden 
näkökulmasta. Tiedotteiden vastaanottajat voivat olla monimuotoinen joukko, jolloin selkeyden merkitys 
viestinnässä korostuu. Tutkimuksessani haluan selvittää, millaisin kielellisin keinoin selkeyttä tiedotteissa 
rakennetaan ja millaisena selkeys aineiston perusteella näyttäytyy. Analyysi on aineistolähtöistä, tarkastelun 
kohteena on autenttinen kielenkäyttöaineisto. Tutkimus sijoittuu laadullisen aineistopohjaisen 
kielentutkimuksen kentälle. Tutkimuskysymyksiä on kaksi: 1) Kuinka selkeää koulun tiedotteissa käytetty kieli 
on selkokielen periaatteiden näkökulmasta? 2) Millaisin keinoin selkeyttä koulun tiedotteissa rakennetaan? 
Tutkimukseni yhdistää kielitieteellisen näkökulman arjen teksteihin.​ ​      ​ ​ ​
​ Aineisto koostuu seitsemästä (7) yhden koulun kuukausitiedotteesta, jotka on julkaistu 
Wilma-järjestelmässä. Aineistolähtöistä analyysia ohjaavat selkokielen periaatteet, joiden avulla tarkastelen 
selkeyttä rakentavia ja selkeyteen vaikuttavia kielellisiä valintoja. Analyysissa tarkastelu kohdistuu 
rakenteellisiin keinoihin, sanastollisiin keinoihin sekä lukijan huomioimiseen käytettyihin keinoihin. ​
​ Selkeys rakentuu tiedotteissa ennen kaikkea tekstin jäsentämisen, kuten kappalejaon, avulla. 
Tiedotteissa käytetty sanasto on pääosin yleiskielistä ja helposti ymmärrettävää. Aineiston perusteella 
tiedotteissa esiintyy jonkin verran hallinnollisia ja abstrakteja ilmauksia. Lukija huomioidaan erityisesti 
kohteliaan puhuttelun ja lämpimän, toimivaan vuorovaikutukseen tähtäävän sävyn kautta. Selkeys 
näyttäytyykin erilaisten kielellisten valintojen kokonaisuutena, johon vaikuttavat myös tekstilaji ja konteksti. 
Tutkimus tuo esiin, miten selkeyttä rakennetaan arkipäiväisessä viestinnässä. Tulokset voivat auttaa 
kehittämään koulun viestintää entistä saavutettavammaksi ja selkeämmäksi.​  
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Opinnäytteessäni on käytetty tekoälysovelluksia: 

 
X   Ei  
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Ilmoitukseni mukaan olen käyttänyt opinnäytteessäni tutkielmaprosessin aikana seuraavia 
tekoälysovelluksia: 

 

 

Tekoälysovellusten nimet ja versiot: [Listaa tähän kaikki tekoälysovellukset ja niiden 
versiot, joita olet käyttänyt tutkielmaprosessin aikana.] 

 

 

Käyttötarkoitus: [Kuvaa tähän yksityiskohtaisesti, mihin tarkoitukseen ja miten tekoälyä on 
sovellettu opinnäytteeseen tutkielmaprosessin aikana.]  

 

 

Osiot, joissa tekoälyä on käytetty: [Luettele tähän kaikki opinnäytteen vaiheet ja osiot, 
joissa tekoälyä on tutkielmaprosessin aikana käytetty.] 

 

 

Olen tietoinen siitä, että olen täysin vastuussa koko opinnäytteeni sisällöstä, mukaan 
lukien osat, joissa on hyödynnetty tekoälyä, ja hyväksyn vastuun mahdollisista eettisten 
ohjeiden rikkomuksista. 
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1 JOHDANTO 

1.1​ Tutkimuksen tausta ja lähtökohdat 

Koulun tiedotteet ovat keskeinen osa kodin ja koulun välistä viestintää. Tiedotteiden tehtävänä on 

välittää tärkeää tietoa oppilaille ja huoltajille mahdollisimman ymmärrettävässä muodossa. 

Koulukontekstissa viestinnän selkeys korostuu, sillä vastaanottajat voivat olla kielellisesti, 

kulttuurisesti ja kognitiivisesti monimuotoinen joukko. Tiedotteiden kielelliset valinnat vaikuttavat 

siihen, kuinka hyvin viesti tavoittaa lukijansa. Tästä huolimatta koulun tiedotteita ja niissä käytettyä 

kieltä on tutkittu kielitieteellisestä näkökulmasta verrattain vähän. ​ ​ ​ ​        ​

​ Selkokieltä ja sen merkitystä saavutettavassa viestinnässä on tutkittu viime vuosina 

enenevissä määrin. Aiempi tutkimus on keskittynyt selkokielisiin teksteihin, kuten uutisiin 

(Mustonen 2023) ja verkkosivustoihin. Invenius (2024) on esimerkiksi tarkastellut kielellisen 

saavutettavuuden piirteitä Vantaan kaupungin verkkosivustolla. Yhteiskunnallisen 

yhdenvertaisuuden näkökulmasta selkeyden ja saavutettavuuden teemoja ovat tarkastelleet 

Hirvonen ja Kinnunen (2020). Stolt (2023) puolestaan on tarkastellut selkokielen käyttäjien 

kokemuksia uutistekstien ymmärrettävyydestä. Selkeyden näkökulmasta tutkimusta on kuitenkin 

tehty niukasti. ​Koulun tiedotteet edustavat arjen viestintää, jossa pyritään selkeyteen, mutta jossa 

kielenkäyttöä ohjaavat myös tekstilajin konventiot ja viestinnän käytännön tarpeet.​ ​

​ Lähtökohtani on, että tarkasteltavat tekstit eivät ole selkokielisiä, mutta niistä on mahdollista 

löytää selkokielen periaatteiden mukaisia piirteitä. Selkokieli toimii näin ollen viitekehyksenä 

aineiston analyysille. Tiedostan, että tiedotteiden laatiminen on osa niiden kirjoittajien työnkuvaa, 

eivätkä tekstit ole viimeisen päälle hiottuja ja harkittuja. Selkokielen ja sen periaatteiden avulla 

jäsennän selkeyden rakentumista koulun tiedotteissa ja tarkastelen, millaisia kielellisiä valintoja 

selkeän ilmaisun tuottamiseksi on tehty.      ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Tarkastelun kohteena olevan aineiston käyttöön on kysytty lupa kyseessä olevan koulun 

rehtoreilta, lisäksi Tampereen kaupunki on myöntänyt tutkimukselle tutkimusluvan.  

 

1.2​ Tutkimuksen tarkoitus ja tavoitteet  

Tässä tutkielmassa tarkastelen koulun tiedotteissa käytettyä kieltä. Lähestyn aihetta selkokielen 

periaatteiden näkökulmasta ja pyrin näin selvittämään, kuinka selkeää tiedotteissa käytetty kieli on. 
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Tarkastelen myös sitä, millaisin kielellisin keinoin selkeyttä koulun tiedotteissa rakennetaan. 

Tutkimuksessa ei oteta kantaa siihen, ovatko tiedotteet hyviä tai huonoja. En myöskään arvioi sitä, 

ovatko tiedotteet selkokielisiä. Tutkimuskysymykseni ovat seuraavat: 

1. Kuinka selkeää koulun tiedotteissa käytetty kieli on selkokielen periaatteiden näkökulmasta?  

2. Millaisin keinoin selkeyttä koulun tiedotteissa rakennetaan? 

Tutkin, miten koulun tekstit rakentuvat, kun pyritään olemaan selkeitä. Tutkimukseni tavoitteena on 

saada tietoa ja lisätä ymmärrystä siitä, millaisena selkeys näyttäytyy koulun tiedotekielessä. Samalla 

se tarjoaa näkökulmia siihen, miten koulun viestintää voidaan kehittää entistä saavutettavammaksi. 

Selkeyden tarkastelu osana arjen kielenkäyttöä auttaa ymmärtämään, miten kielellisillä valinnoilla 

voidaan tukea osallisuutta ja vuorovaikutusta koulun ja kodin välillä. Aiheeni tarjoaa 

kielitieteellisen näkökulman käytännön teksteihin.  
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2 TEOREETTINEN TAUSTA  

2.1 Selkeys viestinnässä 

Selkeä kieli ja tekstit, jotka toimivat tarkoituksessaan, ovat nykypäivänä erityisen tärkeitä. Muun 

muassa yhteiskunnan digitalisoituminen, lukutaidon heikentyminen, saavutettavuusvaatimukset 

sekä väestön ikääntyminen vaikuttavat siihen, että selkeiden tekstien merkitys korostuu. (Öörni 

2024: 16-17.) Selkeät tekstit eivät kuitenkaan synny itsestään, vaan vaativat suunnittelua, ajattelua 

ja kirjoitustaitoa. Selkeä viestintä on tehokasta, sillä sen avulla on mahdollista vähentää 

epätietoisuutta ja tehdä toimintatavat ja ohjeet kaikille selväksi (Sainio 2022: 19).​ ​ ​            

​ Selkeys ei ole yksiselitteisesti määriteltävissä oleva kielellinen ominaisuus, vaan se rakentuu 

teksteissä erilaisten kielellisten ja rakenteellisten valintojen kautta. Tässä tutkimuksessa selkeys 

nähdään ymmärrettävyyttä edistävänä tekijänä, joka rakentuu esimerkiksi sanavalintojen, 

lauserakenteiden ja tekstin kokonaisrakenteen kautta. Selkeys voidaan nähdä myös 

kontekstisidonnaisena ilmiönä. Se, mikä on selkeää yhdessä viestintätilanteessa, ei välttämättä ole 

sitä toisessa. Koulun tiedotteissa selkeyden vaatimus korostuu, koska tiedotteiden vastaanottajat 

muodostavat kielellisesti heterogeenisen joukon.  Kuten Öörni (2024: 38) toteaa, ovat selkeät tekstit 

lukijalähtöisiä ja ottavat huomioon niin lukijan lukutaidon tason kuin tekstin käyttöyhteyden ja sen, 

mikä on lukijan kannalta kiinnostavaa ja tärkeää tietoa.    ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Selkeä kieli ja selkokieli eivät tarkoita samaa asiaa, vaikkakin selkeän yleiskielen ja 

selkokielen raja on häilyvä (Öörni 2024: 36; Sainio 2022: 15). Selkeällä kielellä viitataan selkeään 

yleiskieleen tai virkakieleen kun taas selkokieli on yleiskieltä helpommaksi muokattu kielimuoto. 

Vuonna 2023 julkaistiin kansainvälinen ISO-standardi, joka koskee selkeää kieltä. Selkeän kielen 

standardin periaatteiden mukaan tekstin selkeys muodostuu olennaisesta ja helposti löydettävissä 

olevasta, lukijan tarvitsemasta tiedosta. Lisäksi tärkeitä periaatteita ovat tiedon ymmärrettävyys ja 

tekstin tarjoaman tiedon käytettävyys. (Öörni 2024: 38–39.)​                                                                

​ Ymmärrettävyyden käsite liittyy vahvasti selkeyteen ja selkeään viestintään. On tärkeää, että 

koulun tiedotteissa käytetty kieli on asiallista ja sopivan yksinkertaista, jotta tekstien välittämä 

viesti on helppo ymmärtää ja omaksua. Tiililä (2015) liittää ymmärrettävän kielen ajatteluun ja 

tajuamiseen: ymmärrettävä kieli tarjoaa lukijalle samastumisen mahdollisuuden ja on riittävän 

konkreettista. Ymmärrettävyys ja selkeys voivat olla vaikeasti erotettavissa.  Karkeasti jaoteltuna 

selkeyden voidaan nähdä liittyvän tekstin hahmottamiseen ja ymmärrettävyyden ajatteluun.   
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2.2 Selkokieli ja selkokielen periaatteet 

Selkokielellä tarkoitetaan helposti ymmärrettävää suomen kieltä, joka sopii henkilöille, joille 

lukeminen tai ymmärtäminen ovat syystä tai toisesta hankalia (Selkokeskus 2025). Selkokielen 

periaatteiden mukaan teksti nähdään kokonaisuutena, johon kuuluvat niin sanasto, kielen rakenteet, 

informaatiorakenne, esittämisjärjestys kuin selittävät lisäykset ja toisaalta myös tekstin 

tiivistäminen (Leskelä & Uotila 2020). Selkokielen tavoitteena on edistää osallisuutta ja 

saavutettavuutta tarjoamalla tietoa sellaisessa muodossa, että mahdollisimman moni pystyy 

ymmärtämään sen sisällön.  Selkokieltä käytetään esimerkiksi viranomaisviestinnässä, uutisissa ja 

erilaisissa esitteissä. Selkokielellä julkaistaan myös tieto- ja kaunokirjallisuutta (Leskelä & Uotila 

2020: 230).​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Selkokieleen liittyy vahvasti verbi mukauttaa, joka tarkoittaa tekstin tai puheen 

muokkaamista sellaiseen muotoon, että vastaanottaja pystyy sen ymmärtämään (Sainio 2022: 13).  

Selkokielelle mukauttaminen voi vaikuttaa tekstin kokonaisrakenteeseen, jolloin esimerkiksi 

esittämisjärjestys tai tekstin sisältämän tiedon määrä muuttuu (Leskelä & Uotila 2020: 228). 

Selkoteksti voi olla yleiskielisestä lähtötekstistä mukautetun version lisäksi myös suoraan 

selkokielelle kirjoitettu teksti (Leskelä & Uotila 2020: 235; Selkokeskus 2025). Yhtä kaikki, 

selkotekstien tärkeimpiä tavoitteita ovat ymmärrettävyys ja saavutettavuus. ​ ​              

​ Suomessa selkokielen periaatteissa vältetään liian tiukkoja sääntöjä ja kriteerejä, koska 

väljempien ohjeiden avulla tekstilajit on helpompi pitää erillään toisistaan (Leskelä & Uotila 2020: 

234). Selkokielen kirjoitusohjeet sisältävät ohjeita tekstitasolle, sanastotasolle, lause- ja virketasolle 

sekä havainnollisuuteen  ja vaikeiden rakenteiden ilmaisemiseen (Virtanen 2015: 108–110). 

Tiivistetysti voidaan todeta, että selkokielisessä tekstissä on hyvä käyttää lyhyitä lauseita, 

konkreettista ja helposti ymmärrettävää sanastoa sekä verbin aktiivimuotoja. Tässä tutkimuksessa 

selkokielen periaatteet tarjoavat konkreettisen keinon tarkastella selkeyden rakentumista koulun 

tiedotteissa. ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Selkokeskuksessa on kehitetty selkokielen mittari, jonka avulla voidaan arvioida, vastaako 

teksti selkokielen kriteerejä (Selkokeskus 2022; Sainio 2022: 194). Mittari sisältää yhteensä 96 

kriteeriä, jotka on jaettu neljän alaotsikon alle, jotka ovat Teksti kokonaisuutena, Sanat, Kielen 

rakenteet sekä Ulkoasu ja kuvitus. Selkokielen mittari on tarkoitettu pääasiassa kielentutkijoiden ja 

selkokielen asiantuntijoiden apuvälineeksi, eikä se sellaisenaan sovellu esimerkiksi selkokielen 

opetteluun. Vaikka tässä tutkimuksessa ei käytetä selkokielen mittaria, on mittariin tutustuminen 
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auttanut hahmottamaan paremmin selkokielen periaatteita ja kriteerejä. ​ ​ ​ ​

​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​  

​ ​ ​ ​ ​                                                                        ​​ ​

​ ​ ​ ​  

2.3 Saavutettavuus koulun viestinnässä 

Selkokielen tavoitteena on edistää osallisuutta ja saavutettavuutta. Saavutettavuuden käsite onkin 

keskeinen, kun tarkastellaan erilaisten ryhmien mahdollisuuksia osallistua yhteiskuntaan ja sen eri 

toimintoihin yhdenvertaisesti. Kuten Hirvonen, Kinnunen ja Tiittula (2020) viestinnän 

saavutettavuutta kuvaavat, pitää kaikille tarjota yhdenvertaista palvelua esteettömästi. Selvitän 

tutkimuksessani, miten koulun tiedotteiden vastaanottajat on huomioitu teksteissä. Tässä yhteydessä 

saavutettavuuden näkökulma on olennainen. ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Saavutettavan viestinnän tutkimuksessa selkeys voidaan nähdä osana kielellistä 

saavutettavuutta, jonka tavoitteena on edistää yhdenvertaista tiedonsaantia (Hirvonen ym., 2020). 

Kun teksti on selkeästi jäsennelty ja kielellisesti ymmärrettävä, se tukee tiedon saavutettavuutta. 

Selkeä kieli palvelee kaikkia, oli kyseessä sitten keskivertolukija tai henkilö, jolla on haasteita 

luetun tekstin ymmärtämisessä. Tekstin julkaisija  on aina vastuussa sisällön ymmärrettävästä 

esittämisestä, ja ellei lukija ymmärrä tekstin sisältöä, on se huonosti toteutettu. (Selovuo 2019: 15.)   

​ Saavutettavuusajattelu muuttaa nykyään myös kielenkäyttöä (Kinnunen & Hirvonen 2020: 

329). Selkeä kieli nähdään tärkeänä osana saavutettavaa viestintää, nykypäivänä selkeän kielen 

merkitys myös korostuu digitalisoituvassa ja moninaistuvassa yhteiskunnassa. Saavutettava kieli on 

selkeää ja ymmärrettävää yleiskieltä, josta on helppo hahmottaa käsiteltävä asia ja joka ei sisällä 

vaikeita rakenteita tai erikoista sanastoa.​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​  Koulun ja kotien välisessä viestinnässä on tärkeää, että olennainen tieto on helposti 

saavutettavissa ja se tavoittaa oikeat henkilöt oikeaan aikaan. Koulun tiedotteiden tarkoituksena on 

välittää tärkeää tietoa koulutyöhön liittyen ja onkin välttämätöntä, että kukaan vastaanottajista ei jää 

olennaisen tiedon ulkopuolelle. Selkeä kieli edistää osaltaan yhdenvertaista ja saavutettavaa 

tiedonsaantia.                                                                                                             

​  
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3 AINEISTO 

3.1 Tiedote tekstilajina 

Tiedote on tekstilaji, jonka tavoitteena on välittää tietoa tietylle kohderyhmälle. Tiedottaminen on 

luonteeltaan yksisuuntaista viestintää, koska sen tärkein tavoite ja tarkoitus on välittää tietoa eikä 

synnyttää vuoropuhelua (Lohtaja-Ahonen & Kaihovirta-Rapo 2012). Tiedote on asiateksti, joka  

olisi hyvä laatia selkeäksi ja sävyn olisi hyvä olla neutraali.                           ​  ​ ​

​ Erilaisia tietotekstejä, kuten tiedotteita, laaditaan myös selkokielellä. Selkokielisten 

tietotekstien lähtökohta on sama kuin yleiskielisilläkin tietoteksteillä eli ohjeistaminen ja tiedon 

välittäminen (Kara 2025). Selkokieliset tietotekstit auttavat saavuttamaaan  tavoitteen, jonka 

mukaan jokaisella on oikeus saada tietoa ymmärrettävästi esitettynä. Karan (2025) mukaan 

selkokielisten asiatekstien erityispiirteitä ovat tiedon määrä, ajankohtaisuus ja oikeellisuus sekä 

lukijan motivointi ja puhuttelukeinojen sävy. Otan analyysissani huomioon Karan (2025) 

esittelemät selkokielisten tietotekstien erityispiirteet.  

3.2 Wilma-tiedotteet aineistona 

Tutkimusaineistoni koostuu tamperelaisen peruskoulun kuukausitiedotteista, jotka julkaistaan 

digitaalisella Wilma-alustalla. Wilma on alusta, joka toimii viestintäkanavana kodin ja koulun 

välillä. Kuukausitiedotteet on tarkoitettu niin oppilaiden huoltajille kuin koulun henkilökunnalle ja 

niiden tarkoitus on välittää tärkeää ja ajankohtaista tietoa koulun tapahtumista ja käytännöistä. 

Wilmassa tiedotteet ovat helposti saatavissa sekä turvallisesti tallessa, tieto kulkee sujuvasti ajasta ja 

paikasta riippumatta (Wilma 2026). ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Tutkielmani aineisto käsittää seitsemän (7) kuukausitiedotetta. Kodin ja koulun 

yhteydenpito ja tiedottaminen tapahtuvat nykyään pääasiassa digitaalisesti, tästä syystä valitsin 

tutkimukseni aineistoksi juuri Wilma-järjestelmässä lähetetyt tiedotteet. Nimensä mukaisesti 

kuukausitiedotteet julkaistaan kerran kuussa ja ne sisältävät tärkeää ja ajankohtaista tietoa 

esimerkiksi tulevista tapahtumista, retkistä ja loma-ajoista. Aineistossani on tiedotteita yhden 

lukuvuoden ajalta. Tiedotteet on julkaistu vuosina 2025–2026.  
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3.3 Laadullinen aineistopohjainen kielentutkimus 

Tutkimuksessani tarkastelen aitoa, olemassa olevaa kielenkäyttöaineistoa, minkä perusteella 

tutkimukseni sijoittuu laadullisen aineistopohjaisen kielentutkimuksen kentälle. Aineistoni 

analyysissa sovellan Luodonpää-Mannin ja Ojutkankaan (2020) esittelemää perinteistä lingvististä 

analyysia. Tutkimusaineistoani ei alun perin ole luotu tutkimustarkoitukseen, mikä mahdollistaa 

kielenkäytön tarkastelun autenttisessa kontekstissaan. Analyysini on aineistolähtöistä ja sitä 

ohjaavat selkokielen periaatteet, jotka toimivat tutkimukseni viitekehyksenä.            ​ ​

​ Aloitin aineistoni tarkastelun jäsentämällä ja järjestämällä aineistosta tekemäni havainnot 

erilaisiin luokkiin, jotka olivat rakenteelliset keinot,  sanastolliset keinot sekä lukijan 

huomioimiseen käytetyt keinot. Edellä luetellut luokat erottuvat aineistosta selvästi, minkä vuoksi 

ne ovat valikoituneet tarkemman analyysin kohteeksi. Käytin menettelytapana värikynämenetelmää, 

jossa merkitsin samaan luokkaan kuuluvat kielelliset keinot samalla värillä. Näin onnistuin 

löytämään aineistostani selvästi tekstistä toiseen toistuvia kielellisiä valintoja, joiden avulla selkeys 

rakentuu. Luokittelun jälkeen olen erotellut aineistosta tutkimuksen kannalta oleellisen tiedon, 

jonka perusteella muodostan johtopäätökset.  Analyysin tavoitteena ei ole kuvata sitä, kuinka 

onnistuneita tekstit selkeyden näkökulmasta ovat, vaan kuvaan ja jäsennän teksteissä esiintyviä 

selkeyden rakentamisen tapoja.                      ​ ​ ​ ​                                ​

​ Tutkimustapana laadullinen aineiston analysointi mahdollistaa selkeyden tarkastelun osana 

tekstin kokonaisrakennetta. Selkeys ei ole määrällisesti mitattava ominaisuus, vaan laadullinen ja 

kontekstisidonnainen ilmiö. Tutkimuskohteen kokonaisvaltainen ymmärtäminen ja monitahoisten 

ilmiöiden tarkastelu onkin ominaista laadulliselle aineistopohjaiselle kielentutkimukselle 

(Luodonpää-Manni & Ojutkangas 2020: 415). ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​  
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4 ANALYYSI 

Käyn analyysissani ensin läpi aineistosta tekemäni havainnot, joiden perusteella selkeys ilmenee 

rakenteellisten keinojen kautta. Tämän jälkeen esittelen  sanastotason keinoja selkeyden rakentajina. 

Lopuksi käsittelen vielä sitä, miten tiedotteiden teksteissä huomioidaan lukija ja millaisia 

huomioimisen keinoja on käytetty. Tarkastelun lähtökohtana ovat selkokielen periaatteet, joiden 

avulla jäsennän aineistossa esiintyviä selkeyden piirteitä.   

4.1 Rakenteelliset keinot 

Selkokieliselle tekstille ovat tyypillisiä sidosteisuus ja selkeät, kokonaisuuden muodostavat 

luettelot. Myös looginen eteneminen ja jäsentäminen esimerkiksi kappalejakojen avulla ovat 

selkokielisille teksteille tyypillisiä piirteitä (Sainio 2022; Virtanen 2015). Tässä alaluvussa 

tarkastelen, millaisia rakenteita koulun tiedotteissa esiintyy ja miten ne vaikuttavat tekstin 

selkeyteen. Kokonaisrakenteen lisäksi tutkin, millaisia lause- ja virkerakenteita aineistossa esiintyy.

​ Aineistoni perusteella koulun tiedotteissa selkeyttä pyritään rakentamaan erityisesti tekstin 

jäsentämisen keinoin. Tiedotteiden teksti on jaettu selkeisiin kappaleisiin, mikä helpottaa asian 

ymmärtämistä. Keskeisiä asioita korostetaan myös visuaalisin keinoin, kuten lihavoinnilla. 

Selkokielelle tyypillisiä luettelomaisia rakenteita ei aineiston perusteella käytetä.  

4.1.1 Lause- ja virketaso 

Yksi selkokielen periaatteista on lyhyiden ja rakenteeltaan selkeiden lauseiden käyttö (Virtanen 

2015: 97). Selkoteksteissä on tärkeää kiinnittää huomiota myös tekstin sidosteisuuteen (Sainio 

2022: 88; Virtanen 2015: 101). Sidosteisuutta on mahdollista lisätä esimerkiksi sidossanoilla, kuten 

mutta, kun, ja tai kuitenkin. Lause- ja virketasolla aineistoni tiedotteissa käytetään paljon selkeitä 

lause- ja virkerakenteita.  Yksinkertaisten päälauseiden käyttö tuo selkeyttä sekä helpottaa 

ymmärtämistä ja tiedon jäsentämistä, vaikkakin pelkät perättäiset päälauseet voivat tehdä tekstistä 

vaikeasti ymmärrettävää ja töksähtelevää. Esimerkit 1–3 havainnollistavat sitä, miten selkeyttä 

rakennetaan lyhyiden  virkkeiden avulla. 

 

(1) Uusi lukuvuosi alkaa keskiviikkona 6.8.2025. 

(2) Lukukausi päättyy lauantaina 20.12. 
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(3) Viime kevään huoltajakyselyyn saimme 222 vastausta. 

 

Vaikka yksinkertaiset päälauseet ovat aineistossa yleisiä, esiintyy tiedotteissa myös pitkiä, 

monen lauseen virkkeitä, jotka sisältävät useita asioita tai tarkennuksia. Rakenteeltaan raskaammat 

virkkeet mahdollistavat täsmällisemmän tiedon välittämisen, mutta voivat olla lukijalle työläämpiä 

lukea ja ymmärtää. Esimerkissä 4 samassa virkkeessä ilmaistaan monta asiaa, jotka liittyvät 

oppimisen ja koulunkäynnin tukeen. Sidosteisuutta on luotu ja- ja sekä-konjunktioilla. Esimerkissä 

4 selkeys ei perustu virkkeen pituuteen, vaan siihen, miten informaatio on jäsennetty virkkeen 

sisällä. 

 

(4) Uudistuksen tavoitteena on huomioida jokaisen oppilaan yksilölliset tarpeet ja tarjota tukea 

ennakoivasti sekä järjestää tuki ensisijaisesti oppilaan lähikoulussa.  

 

        Selkokielen kirjoitusohjeiden (Virtanen 2015) mukaan selkotekstissä olisi suositeltavaa   

välttää lauseen lastaamista liialla asialla. Selkeintä on, kun yhdessä lauseessa kerrotaan yksi tärkeä 

asia. Virkkeiden osalta yksi sivulause useimmiten riittää, jotta virkepituus pysyy hallinnassa ja 

teksti on helpompi ymmärtää.  Myös suoran sanajärjestyksen suosiminen auttaa hahmottamaan 

lauseen sisällön paremmin (Virtanen 2015: 99). Esimerkit 5 ja 6 osoittavat, kuinka selkeyttä 

rakennetaan maltillisen pituisten lauseiden ja virkkeiden avulla.  

 

(5) Marras-tammikuussa käydään kaikkien oppilaiden kanssa oppimiskeskustelut,   ​  ​       

joihin myös teidät huoltajat kutsutaan mukaan osallistumaan.   

(6) Tarjontaan voi tutustua harrastuskalenterin kautta, jonka kautta myös​ ​ ​ ​       

ilmoittaudutaan kerhoihin.   

 

Esimerkeissä 5 ja 6 päälauseisiin on sijoitettu tärkein asia, tarkennukset puolestaan löytyvät 

sivulauseista. Virkkeet ovat sopivan pituisia ja tasapainoisia. Esimerkkilauseet myös etenevät 

temaattisen sanajärjestyksen mukaan, jolloin tuttu tieto löytyy lauseen alusta ja  uusi tieto  lauseen 

lopusta (Virtanen 2015: 98). Selkeyden näkökulmasta edellä kuvattu tutun ja uuden tiedon 

sijoittuminen lauseessa lisää tekstin ymmärtämistä.   
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Suomen kielessä on paljon rakenteita, jotka voivat olla lukijalle vaikeita (Selkokeskus 

2021b; Virtanen 2015: 95). Selkokielen periaatteiden mukaan tekstissä on hyvä välttää vaikeita 

suomen kielen rakenteita ja muotoja. Vaikeasti ymmärrettäviä rakenteita voivat olla esimerkiksi 

monimutkaiset sanojen taivutusmuodot, kuten  koulutaloissammekin ja liian pitkät lauseet ja 

virkkeet. Myös lauseenvastikkeiden käyttöä on hyvä karttaa, parempi vaihtoehto on korvata 

lauseenvastike sivulauseella. Selkokielisissä teksteissä tulisi lisäksi suosia aktiivia ja välttää 

passiivia, vaikkakaan passiivin käyttö ei ole kokonaan kielletty. Hyvä ohjenuora selkotekstin 

kirjoittajalle on miettiä, kuinka asia ilmaistaisiin puhekielessä (Selkokeskus 2021b; Virtanen 2015: 

99). Arkinen kielenkäyttömme sisältää pääasiassa yleisiä, kaikille tuttuja rakenteita, mistä johtuen 

puhekielen muokkaaminen kirjakieliseksi auttaa tekemään tekstistä selkeämpää.​ ​ ​

​ Aineistossani käytetään jonkin verran lauseenvastikkeita ja passiivia. Esimerkissä 7 

käytetään lauseenvastiketta siirryttäessä. Esimerkki 8 puolestaan havainnollistaa passiivin käyttöä. 

Lauseessa käytetty passiivin perfektimuoto on edetty jättää toimijan avoimeksi, mikä voi vaikuttaa 

ilmaisun konkreettisuuteen.  

 

(7) Kolmannelle ja seitsemännelle luokalle siirryttäessä on Tampereella mahdollista hakea ​

​       painotettuun opetukseen.  ​  

(8) Syyskuuta kohden on edetty viime viikon valtakunnallisen koulurauhan julistuksen myötä. 

                                                 ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Lauseenvastikkeiden ja passiivin harkittu käyttö eivät itsessään tee tekstistä vaikeasti 

ymmärrettävää. Maltillisesti käytettyinä hankalammat kielen rakenteet voivat tehdä tekstistä 

monipuolisemman ja elävämmän. Koska aineistoni ei ole selkoteksti, en voi olettaa sen noudattavan 

täysin selkokielen kriteerejä. Lisäksi on hyvä arvioida kontekstin ja tekstilajin vaikutusta, kun 

arvioidaan selkeyttä ja sen rakentumista. Passiivia on perusteltua käyttää,  kun tekstissä ilmaistaan 

esimerkiksi yleisiä tapoja tai ohjeistuksia. Koulun tiedotteissa ei aina ole mahdollista tai 

tarpeenmukaista yksilöidä toimijaa, mikä tukee passiivin käytön tarpeellisuutta.                           
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4.1.2 Tekstiä jäsentävät elementit 

Tekstin jäsentäminen pienempiin kokonaisuuksiin helpottaa lukemista ja hahmottamista (Sainio 

2022: 68).  Myös looginen rakenne ja asioiden esittämisjärjestyksen hiominen tekevät tekstistä 

selkeämmän. Koulun tiedotteille on tyypillistä ja loogista edetä kronologisessa järjestyksessä, 

jolloin tulevista tapahtumista kerrotaan vanhimmasta uusimpaan. Johdonmukaisuus ja jäsennelty 

kokonaisuus ovat selkoteksteille tyypillisiä tavoitteita (Sainio 2022: 68). Aineistoni tiedotteissa 

edetään sujuvasti tärkeiden päivämäärien osalta aikajärjestyksen mukaan nykyhetkestä 

tulevaisuuteen. ​ ​                                   ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Aineistossani tekstin jäsentämiseen ja rytmittämiseen käytetään selkeää kappalejakoa, mikä 

tukee tekstin hahmotettavuutta ja auttaa lukijaa jäsentämään tekstin sisältöä. Yhdessä kappaleessa 

käsitellään yhtä asiakokonaisuutta, kuten tapahtumaa, aikatauluja tai ohjeita. Kappaleet on 

aineistossani erotettu tyhjällä tekstirivillä, mikä myös osaltaan tekee tekstistä selkeää ja helpommin 

lähestyttävää.  ​​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​                         

​ Selkokielen mittarissa 2.0 (Selkokeskus 2022) mainitaan luetelmat, joissa luetellut asiat 

muodostavat kokonaisuuden. Luetelmia eli listoja käytetään erityisesti ohjeissa ja verkkosivuilla. 

Listoissa voidaan käyttää erilaisia luettelomerkkejä, kuten ranskalaisia viivoja tai symboleita. Tämä 

auttaa pilkkomaan tietoa pienempiin osiin ja lukijaa hahmottamaan asiat nopeammin. Aineistossani 

ei käytetä luetteloita, vaan tieto esitetään pääasiassa yhtenäisinä tekstikappaleina. Aineiston 

perusteella selkeys rakentuu siis ennen kaikkea kappalejaon, ei niinkään tiivistävän luetteloinnin  

kautta. Tähän vaikuttaa myös aineiston tekstilaji: tiedotteissa luetteloiden käyttäminen ei ole niin 

yleistä  kuin esimerkiksi ohjeteksteissä.            ​ ​                     ​   ​  ​ ​

​ Tekstin lihavointi erottuu selvästi aineistossani käytetyistä, selkeyttä rakentavista keinoista. 

Vaikka lihavointi ei varsinaisesti ole kielellinen keino, jolla selkeyttä rakennetaan, on sillä 

merkittävä rooli ymmärrettävyyttä ja hahmottamista lisäävänä tekijänä. Lihavointi visuaalisena 

tehokeinona auttaa lukijaa suuntaamaan huomionsa tiedotteiden tärkeimpiin asioihin, kuten 

poimimaan tekstistä keskeisiä päivämääriä. Aineistoni tiedotteet sisältävät runsaasti informaatiota, 

mutta lihavoinnin avulla lukijan on mahdollista poimia tekstistä olennaiset asiat. Esimerkit 8–12 

havainnollistavat, kuinka lihavointi auttaa hahmottamaan tekstin sisältöä paremmin.  
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(8)  Perjantaina 5.12. juhlistamme kaikissa koulutaloissa Suomen itsenäisyyspäivää​ ​

​        aloittamalla päivän lipunnostolla.      ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ (9)  Lukukausi päättyy lauantaina 20.12.​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ (10)  Palautetta kysytään lukuvuosittain kootusti keväisin sekä oppilas- että huoltajakyselyllä.    ​

​ (11)  Koulujen talvilomaa vietetään viikolla 9 (23.-27.2.).  ​ ​   ​ ​ ​

​ (12) Harjoiteltavina vahvuuksina ovat toiveikkuus, kauneuden arvostus ja rakkaus.                    

​ ​                            ​                                                                                     ​

​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​  

4.2 Sanastolliset keinot 

Selkokielen suosituksissa korostetaan tuttujen, konkreettisten ja yleiskielisten sanojen käyttöä. 

Monimutkaisia termejä ja erikoissanastoa olisi hyvä välttää. (Sainio 2022: 79; Virtanen 2015: 82.) 

Selkoteksteissä sanastoa tulee tarkastella myös sen perusteella, mikä termi on riittävän tarkka asian 

ymmärtämiseksi (Kara 2025: 247). Tässä alaluvussa tarkastelen, millaista sanastoa koulun 

tiedotteissa käytetään ja miten käytetty sanasto vaikuttaa tekstin selkeyteen. Aineiston perusteella 

tiedotteiden sanasto on pääosin yleiskielistä ja helposti ymmärrettävää, mutta mukana on myös 

hallinnollisia ja abstrakteja ilmauksia. 

4.2.1 Konkreettinen sanasto 

Konkreettinen ja vastaanottajalle tuttu sanasto tukee tekstin ymmärrettävyyttä, sillä lukija pystyy 

yhdistämään selkeästi esitetyt asiat omaan arkeensa. Virtasen (2015: 83) mukaan suomen kielen 

yleisimmät sana ovat lyhyitä ja yksinkertaisia sekä vanhoja ja useimmille ihmisille tuttuja. 

Kieliopillisen tehtävän virkaa toimittavat sanat joka, ja, että ja tämä kuuluvatkin kymmenen 

yleisimmän suomen kielen sanan joukkoon. Luettavan tekstin sanoista tulisi ymmärtää noin kolme 

neljäsosaa, jotta lukija saa tekstistä hyvän yleiskuvan.  (Virtanen 2015: 82.) Selkeyteen pyrkivässä 

tekstissä on siksi tärkeää käyttää jokapäiväisiä, tuttuja sanoja ja välttää erikoiskielten sanoja ja 

murresanoja. Vaikeat sanat ja ilmaisut tulisi mahdollisuuksien mukaan selittää lukijalle. Aineistossa 

käytetty sanasto on pääosin yleiskielistä ja liittyy koulun arkeen, kuten aikatauluihin, tapahtumiin ja 

oppilaiden toimintaan.  ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​     

​ Aineistossa esiintyy jonkin  verran hallinnollista sanastoa, kuten erilaisia opetuksen 

järjestämiseen ja oppilaan tukimuotoihin liittyviä ilmauksia. Esimerkiksi käsitteet kielellinen tuki, 

valmistava opetus, ennakoivat oppimisen edellytyksiä tukevat opetusjärjestelyt tai ryhmäkohtainen 
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tuki eivät välttämättä ole kaikille tuttuja. Käsitteiden avaaminen ei tiedotetekstissä ole kuitenkaan 

aina mahdollista tai tarkoituksenmukaista, koska tällöin tekstistä tulisi kokonaisuutena raskas ja 

tarpeettoman pitkä. Aineistossa on käytetty jonkin verran hyperlinkkejä, joiden kautta halukkaat 

tekstin vastaanottajat voivat saada lisää tietoa aiheesta. Esimerkiksi hankalaksi mainitsemaani 

oppimisen ja koulunkäynnin tuen uudistukseen liittyen tiedotteen kirjoittajat ovat lisänneet tekstiin 

hyperlinkin. Linkki erottuu hyvin muusta tekstistä ja siinä on käytetty kuvaavaa tekstiä. Tämä on 

selkeää ja ohjaa lukijaa tutustumaan halutessaan itse tarkemmin aiheeseen. Selkokielen mittari 2.0:n 

(Selkokeskus 2022) mukaan linkkien tulee erottua muusta sisällöstä erilaisen merkintätavan avulla, 

mikä toteutuu aineistossa.​ ​ ​ ​ ​ ​        ​ ​ ​ ​

​ Selkokielen suositusten mukaan lyhenteiden käyttöä tulisi välttää ja mahdolliset lyhenteet 

tekstissä tulisi avata lukijalle, jotta tekstin ymmärrettävyys säilyy (Virtanen 2015: 90). Aineistoni 

tiedotteissa lyhenteitä käytetään vähän ja käytetyt lyhenteet on pääasiassa avattu tekstissä, mikä 

tekee tekstistä selkeää. Esimerkeissä 13 ja 14 esitellään, miten lyhenteitä aineistossani käytetään.  

 

(13) Yläkoulun monialaiset oppimiskokonaisuudet (MOK) ovat ohjelmassa 19.-23.1.​   ​

(14) Syyskuu on 9.-luokkalaisten työelämään tutustumisen (TET) aikaa. ​ ​ ​ ​

​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​  ​ ​  

​ Yllä esitellyissä esimerkeissä lyhenne on avattu ensimmäisen maininnan yhteydessä ja se on 

merkattu sulkuihin. Tällainen käytäntö helpottaa erityisesti niiden lukijoiden ymmärtämistä, joille 

kyseiset käsitteet eivät ole ennestään tuttuja. Lyhenteiden avaaminen voidaan nähdä selkeyttä 

tukevana kielellisenä valintana, sillä se vähentää väärinymmärryksen mahdollisuutta ja tekee 

tekstistä saavutettavamman laajemmalle lukijakunnalle. Esimerkissä 13 on lisäksi käytetty tekstin 

lihavointia, mikä lisää selkeyttä entisestään suuntaamalla lukijan huomion kyseessä olevaan asiaan.  

 

 

4.2.2 Abstraktit käsitteet ja kielikuvat 

Kuten Virtanen (2015: 87) ja Sainio (2022: 80) toteavat, on selkotekstiä kirjoitettaessa harkittava 

tarkkaan kielikuvien ja sanontojen käyttö, sillä niiden ymmärtäminen voi olla vaikeaa. Abstraktien 

asioiden ymmärtäminen puolestaan vaatii luovaa päättelyä ja laajaa taustatietoa. Aineiston 

tiedotteissa esiintyy vain vähän abstrakteja ilmauksia tai kielikuvia. Abstrakteja käsitteitä käytetään 
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lähinnä, kun esitellään kuukausittain vaihtuvat hyvinvoinnin teemat. Teemoja ovat esimerkiksi 

toiveikkuus, rakkaus, huumorintaju ja luovuus. Pääosin teksteissä kuvataan asiat suoraan ja 

konkreettisesti, mikä tukee viestin ymmärrettävyyttä ja on tunnusomaista tiedotteelle tekstilajina.  

​ Kuvailevaa kieltä käytetään aineiston perusteella harkiten. Kuvailevan kielen avulla pyritään 

tiedon välittämisen lisäksi luomaan myönteistä kuvaa koulusta ja sen toiminnasta. Kuvaileva kieli 

tekee tekstistä helpommin lähestyttävän, vaikka samalla se lisää tekstin pituutta ja siirtää keskeisen 

informaation myöhemmäksi. Esimerkit 15–17 havainnollistavat, miten kuvailevaa kieltä aineiston 

mukaan käytetään.  

 

​ (15) Lokakuu vaihtuu marraskuuksi ja aamut ja iltapäivät ovat jo pimeitä.​​ ​ ​

​ (16) Tammikuun koulutyö on päässyt käyntiin mukavassa pakkassäässä.​ ​ ​ ​

​ (17) Helmikuu on käynnistynyt kirpeässä ja aurinkoisessa pakkassäässä. ​​ ​ ​  

​  

​ Esimerkit 15–17 osoittavat, että käytetty kieli on selkeää ja ymmärrettävää. Adjektiivit ovat 

yleisesti käytettyjä ja tuttuja ja tuovat tiedotetekstin kieleen vaihtelua. Pakkassäätä määrittävä 

kirpeä on monitulkintainen, mutta asiayhteydestä helposti ymmärrettävissä. Kuvailevan kielen 

harkitun käytön valossa selkeys näyttäytyy tasapainotteluna informatiivisuuden ja tiiviin tekstin 

välillä.     

4.3 Lukijan huomioiminen 

Selkeässä ja ja saavutettavassa viestinnässä huomioidaan lukija. Selkokielen periaatteiden mukaan 

lukija voidaan huomioida esimerkiksi puhuttelemalla häntä suoraan, käyttämällä kohteliaita 

ilmaisuja sekä rakentamalla teksti vuorovaikutteiseksi. Selkotekstiä kirjoittaessa on tärkeää pitää 

mielessä tekstin oletettu lukija ja kirjoittaa lukijan näkökulmasta. (Selkokeskus 2021a; Kara 2025: 

246). Tässä alaluvussa tarkastelen, millaisia kielellisiä keinoja lukijan huomioimiseen on käytetty. 

Aineiston perusteella lukijan huomioiminen tulee esiin erityisesti puhuttelun, sävyn ja ohjaavien 

ilmausten kautta. 

4.3.1 Lukijan puhuttelu ja persoonamuotojen käyttö 
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Sainio (2022: 60) ohjeistaa, että sinuttelu on hyvä tapa osallistaa lukija tekstiin ja kohdistaa teksti 

vastaanottajalle. Sinuttelun käyttöön kuitenkin vaikuttaa se, sopiiko se tekstilajiin ja asiayhteyteen. 

Koulun tiedotteet on suunnattu suurelle joukolle, joten sinuttelun sijaan monikon toisen persoonan 

käyttö on perusteltua.  Suoran puhuttelu tekee tekstistä henkilökohtaisemman ja selventää, kenelle 

viesti on suunnattu. Esimerkit 18 ja 19 esittelevät, miten lukijaa aineiston perusteella puhutellaan. 

 

​ (18) Lapsenne lukujärjestyksen pääsette katsomaan Wilmasta maanantaista 4.8. alkaen.​ ​

​ (19) (...) toivomme, että keskustelette asiasta myös kotona ja kannustatte  lastanne ja nuortanne (...)

​   

​ Viestin suuntaaminen suoraan vastaanottajalle lisää selkeyttä, sillä se auttaa lukijaa 

tunnistamaan oman roolinsa tiedon vastaanottajana. Samalla se voi lisätä tekstin ymmärrettävyyttä, 

kun viesti kohdistuu selkeästi tietylle kohderyhmälle.   

 

4.3.2 Sävy ja vuorovaikutteisuus 

Selkotekstissä asiat pyritään sanomaan helposti ja lyhyesti, mikä voi vaikuttaa tekstin sävyyn  

(Sainio 2022: 60). Yksittäisten ilmausten tarkastelun sijaan selkotekstin sävyä tulee tarkastella 

kokonaisuutena (Kara 2025: 248). Aineiston tiedotteiden sävy on kohtelias ja vastaanottajaa 

huomioiva, eikä vähättele tai aliarvioi lukijaa.  Ystävällinen ja helposti lähestyttävä sävy lisää 

motivaatiota tutustua tekstin sisältöön tarkemmin. ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​  

​ Aineistossa esiintyy paljon -han-liitepartikkelin sisältäviä ilmauksia. Näissä tapauksissa 

lukijaa ei suoraan käsketä, vaan pyritään olemaan kohteliaita. Liitepartikkelin käyttö pehmentää 

ilmaisua ja tekee sävystä vähemmän velvoittavan. Esimerkit 20–22 havainnollistavat, miten 

-han-liitepartikkelin käyttö vaikuttaa tekstin sävyyn.  

 

​ (20) Keskustelettehan näistä uusista mobiililaitteiden käyttörajoituksista myös kotona. ​ ​

​ (21) Huomioittehan työmaan erityisesti saattaessanne lastanne kouluun.  ​ ​ ​ ​

​ (22) Muistattehan varata sellaisen, mikäli ette ole vielä sitä tehneet. 
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Vuorovaikutuksen sävy on osa selkeyden rakentumista. Lukijan kokemus siitä, että teksti on 

suunnattu hänelle ja kirjoitettu hänen näkökulmastaan, voi lisätä tekstin ymmärtämistä ja selkeyttä. 

Aineistossa käytetään paljon positiivisia adjektiiveja, kun tekstissä puhutellaan huoltajia. 

Myönteisten adjektiivien avulla pyritään luomaan rakentavaa ja positiivista vuorovaikutusta 

kirjoittajien ja lukijoiden välille. On tärkeää, että koulun ja kotien välillä vallitsee luottamus ja 

kunnioitus, mitä osaltaan voidaan vahvistaa tiedotteiden sävyn ja vuorovaikutuksen avulla. 

Esimerkit 23–26 esittelevät aineistossa esiintyviä tapoja puhutella lukijaa kohteliaasti ja 

lämminhenkisesti. 

 

​ (23) Huoltajat ovat lämpimästi tervetulleita mukaan juhlaan.  ​ ​ ​ ​ ​

​ (24) Oli ilo nähdä teitä paikalla niin runsaslukuisesti! ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ (25) Lämmin kiitos kaikille vastaajille.  ​​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ (26) Toivottavasti tapaamme vielä monen alakoululaisen huoltajan kanssa joulujuhlissa. 

 

​ Aineiston perusteella ohjeet on muotoiltu käskevää sävyä pehmeämmin toiveina, 

muistutuksina ja kohteliaina kehotuksina.  Tällainen ilmaisutapa voi tehdä tekstistä vähemmän 

velvoittavan ja helpommin lähestyttävän. Aineisto osoittaa, että  lukijan huomioimisen tavat ovat 

yksi keino rakentaa selkeyttä, joka täydentää rakenteellisia ja sanastollisia ratkaisuja.  

  

4.4 Yhteenveto 

Tässä luvussa olen tarkastellut, millaisten kielellisten keinojen avulla selkeyttä rakennetaan koulun 

tiedotteissa ja millaisena selkeys aineistossa näyttäytyy. Olen keskittynyt arvioimaan selkeyden 

rakentumista rakenteellisten, sanastollisten ja lukijan huomioimiseen käytettyjen keinojen kautta. 

Tekemiäni havaintoja olen analysoinut selkokielen periaatteiden näkökulmasta. Analyysi osoittaa, 

että selkeys ei perustu pelkästään yksittäisiin kielellisiin piirteisiin, vaan rakentuu erilaisten 

kielellisten keinojen, tekstilajin vaatimusten ja kontekstin yhteisvaikutuksesta.  ​ ​ ​

​ Rakenteellisia keinoja tarkastellessani havaitsin, että selkeys ilmenee erityisesti tekstin 

jäsentämisen kautta. Tiedotteet on jaettu selkeisiin kappaleisiin ja keskeisiä asioita korostetaan 

visuaalisin keinoin, kuten lihavoinnilla. Sen sijaan selkokielelle tyypillisiä luettelomaisia rakenteita 

ei aineistossa esiinny. Tämä osoittaa, että selkeyttä rakennetaan ennen kaikkea kappalerakenteen ja 
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visuaalisten keinojen avulla, ei niinkään tiivistävän luetteloinnin kautta.     ​​ ​ ​

​ Lause- ja virketasolla selkeys ilmenee vaihteluna yksinkertaisten ja monimutkaisempien 

rakenteiden välillä. Aineistossa käytetään runsaasti lyhyitä ja selkeitä päälauseita, jotka tukevat 

ymmärrettävyyttä ja tiedon jäsentämistä. Näiden rinnalla esiintyy kuitenkin myös pidempiä 

virkkeitä, joissa käsitellään useita asioita samanaikaisesti. Tällaiset rakenteet mahdollistavat 

täsmällisen tiedon välittämisen, mutta voivat lisätä tekstin kuormittavuutta. Selkeys ei näin ollen 

näyttäydy yksiselitteisesti lyhyinä lauseina, vaan pikemminkin tasapainoiluna tiiviin ilmaisun ja 

informatiivisuuden välillä.     ​​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Sanastotasolla arvioituna tiedotteiden kieli on pääosin yleiskielistä ja konkreettista, mikä 

tukee tekstin ymmärrettävyyttä. Käytetty leksikko sisältää koulun arkeen liittyvää sanastoa, mikä 

kuitenkin on tuttua tiedotteiden vastaanottajille. Aineistossa esiintyy kuitenkin jonkin verran myös 

hallinnollista ja abstraktia sanastoa, erityisesti opetuksen järjestämiseen ja tukimuotoihin liittyvissä 

kokonaisuuksissa. Tiettyyn asiaan viittaavien käsitteiden käyttö on ajoittain väistämätöntä 

tiedoteteksteissä,vaikkakin se voi heikentää ymmärrettävyyttä, mikäli lukijalla ei ole riittävää 

taustatietoa. Selkeyttä tukevana keinona voidaan pitää myös sitä, että lyhenteet avataan 

systemaattisesti ja lisätietoa lukijalle tarjotaan esimerkiksi hyperlinkkien kautta.  ​ ​ ​

​ Kolmas tarkastelemani, selkeyden rakentumiseen vaikuttava keino oli lukijan 

huomioiminen. Tiedotteissa lukijaa puhutellaan suoraan ja käytetty kieli on sävyltään kohteliasta ja 

vuorovaikutteista. Erityisesti liitepartikkelin -han käyttö pehmentää ohjaavia ilmauksia ja muuttaa 

ne käskyjen sijaan muistutuksiksi tai suosituksiksi. Lisäksi myönteinen ja kannustava sävy rakentaa 

tekstistä helposti lähestyttävän. Lukijan huomioiminen ei ole ainoastaan kohteliaisuuteen liittyvä 

piirre, vaan yksi osa tekstin selkeyttä.           ​​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Kokonaisuutena tarkasteltuna selkeys näyttäytyy aineistossa kontekstisidonnaisena ilmiönä. 

Se ei perustu yksittäisten selkokielen periaatteiden noudattamiseen, vaan erilaisten kielellisten ja 

visuaalisten keinojen yhdistämiseen. Koulun tiedotteissa selkeys rakentuu erityisesti jäsennellyn 

rakenteen, pääosin ymmärrettävän sanaston sekä lukijaa huomioivan sävyn yhteisvaikutuksesta. 

Samalla aineisto osoittaa, että selkeys ei tarkoita pelkästään yksinkertaistamista, vaan moninaisen 

tiedon välittämistä ymmärrettävästi tietyssä viestintätilanteessa.  
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5 PÄÄTÄNTÖ 

Tässä tutkielmassa olen tarkastellut, millaisin kielellisin keinoin selkeyttä rakennetaan koulun 

tiedotteissa sekä millaisena selkeys aineiston perusteella näyttäytyy. Tarkastelun lähtökohtana ovat 

olleet selkokielen periaatteet, joita olen soveltanut aineistoon, joka ei ole selkokielinen.      ​

​ Tutkimuksen perusteella selkeys näyttäytyy koulun tiedotteissa moniulotteisena ilmiönä, 

joka rakentuu useiden kielellisten keinojen yhteisvaikutuksesta. Selkeys ei rajaudu pelkästään 

yksinkertaisiin rakenteisiin tai sanavalintoihin, vaan siihen vaikuttaa myös tekstin kokonaisuus. 

Rakenteelliset ratkaisut, sanasto sekä lukijan huomioiminen yhdessä rakentavat selkeyttä.    ​

​ Rakenteellisella tasolla selkeys rakentuu erityisesti tekstin jäsentämisen kautta. Selkeä 

kappalejako ja visuaaliset tehokeinot, kuten lihavointi, tukevat tiedon hahmottamista ja auttavat 

lukijaa löytämään keskeiset asiat tekstistä. Sen sijaan selkokielisille teksteille tyypillinen 

luettelomaisuus puuttuu aineistosta kokonaan. Tämä viittaa siihen, että selkokielen periaatteita ei 

sovelleta tiedotteissa sellaisenaan, vaan niitä muokataan tekstilajin ja viestintätilanteen mukaan.  ​

​ Lause- ja sanastotasolla selkeys näyttäytyy tasapainotteluna ymmärrettävyyden ja 

täsmällisyyden välillä. Yhtäältä aineistossa suositaan yleiskielisiä ilmauksia, jotka tukevat tekstin 

saavutettavuutta. Toisaalta tiedotteissa esiintyy myös pidempiä virkkeitä sekä hallinnollista 

sanastoa, jotka voivat lisätä tekstin kognitiivista kuormittavuutta. Näiden piirteiden voidaan 

kuitenkin katsoa liittyvän tiedotetekstin luonteeseen, jossa täsmällinen ja oikeaoppinen ilmaisu on 

keskeistä. Selkeys ei näin ollen tarkoita pelkkää yksinkertaistamista, vaan pikemminkin kykyä 

sovittaa yhteen ymmärrettävyys ja informatiivisuus.   ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Lukijan huomioimiseen käytetyt keinot ovat yksi tapa rakentaa selkeyttä. Tiedotteissa 

käytetty suora puhuttelu, kohtelias sävy sekä ohjaavien ilmausten pehmentäminen esimerkiksi 

liitepartikkelin -han avulla tekevät tekstistä helposti lähestyttävän ja vuorovaikutteisen. Selkeys ei 

tällöin näyttäydy pelkästään kielellisenä ominaisuutena, vaan myös lukijan kokemuksena siitä, että 

teksti on suunnattu hänelle ja kirjoitettu hänen näkökulmastaan.     ​​ ​ ​ ​

​ Tutkimuksen tulokset tukevat näkemystä siitä, että selkeys on kontekstisidonnainen ilmiö. 

Koulun tiedotteissa selkeyttä ei rakenneta noudattamalla selkokielen ohjeita sellaisenaan, vaan 

soveltamalla niitä tilanteeseen, jossa viestinnän tavoitteena on välittää sekä täsmällistä että 

ymmärrettävää tietoa monimuotoiselle lukijakunnalle. Selkokielen periaatteet toimivat näin 

viitekehyksenä, mutta eivät yksin riitä selittämään selkeyden rakentumista tällaisessa aineistossa.  

​ Tutkimuksella on myös rajoituksia. Aineisto on määrällisesti suppea ja rajautuu yhteen 

kouluun, minkä johdosta tuloksia ei voida yleistää laajemmin. Analyysi perustuu lisäksi tutkijan 
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tulkintaan, mikä on ominaista laadulliselle tutkimukselle, mutta edellyttää tulosten tarkastelua 

kontekstissaan. Jatkossa selkeyttä koulun viestinnässä voisi tarkastella esimerkiksi vertaamalla eri 

koulujen tai kuntien tiedotteita tai tutkimalla, miten vastaanottajat itse kokevat tiedotteiden 

selkeyden ja ymmärrettävyyden.      ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

​ Tutkimukseni mukaan koulun tiedotteiden kieli on pääosin selkeyteen pyrkivää, mutta 

selkeyden toteutuminen ei ole yksiselitteistä. Tulokset voivat tarjota hyödyllistä tietoa koulun 

viestinnän kehittämiseen erityisesti tilanteissa, joissa pyritään huomioimaan entistä 

monimuotoisempi ja kielellisesti heterogeeninen vastaanottajajoukko. Selkeyden tarkastelu osana 

arjen institutionaalista viestintää avaa myös uusia näkökulmia siihen, miten kieli toimii osallisuuden 

ja saavutettavuuden välineenä. 
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